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Our LOFT DE LUXE aluminium doors are an absolute novelty in Groke's history 

and stand out for their superior quality. 

The elegant aluminium and glass design is a stylish focal point for your premises. 

The modern, understated look combines the industrial look with filigree elegance 

and creates a unique ambience. Whether as a door or a fixed wall. Take advan-

tage of the many possible uses for our elements!

Nos portes en aluminium LOFT DE LUXE sont une nouveauté absolue dans l'his-

toire de Groke et se distinguent par leur qualité supérieure. 

Le design élégant en aluminium et en verre est un point de mire stylé pour vos 

locaux. L'aspect moderne et discret combine le look industriel avec une élégance 

filigrane et crée une ambiance unique. Que ce soit comme porte ou comme paroi 

fixe. Profitez des nombreuses possibilités d'utilisation de nos éléments !

LOFT DE LUXE 

DE

ENG

FR

Türen und Wände aus Aluminium und Glas  
Aluminium and glass doors and walls 
Portes et parois en aluminium et verre

Unsere Aluminium LOFT DE LUXE Türen sind in der Geschichte von Groke eine 

absolute Neuheit und bestechen durch höchste Qualität. 

Das schlanke Design aus Aluminium und Glas ist ein stilvoller Blickfang für Ihre 

Räumlichkeiten. Die moderne zurückhaltende Optik kombiniert den charakteristi-

schen Industrial-Look mit filigraner Eleganz und schafft ein einzigartiges Ambiente. 

Ob als Tür oder als Trennwand — profitieren Sie von den vielfältigen Einsatzmög-

lichkeiten unserer Elemente!
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Drehtür | Die Drehtür ist eine Tür mit klassischem Scharnier, welche zu einer 

Seite 90° geöffnet werden kann. | Maximalmaß* B 1.150 x H 2.400 mm

Pivottür | Bei der Pivottür handelt es sich um eine Tür ohne Rahmen, die in bei-

de Richtungen geöffnet werden kann. | Maximalmaß* B 2.000 x H 2.700 mm

Schiebetür | Die Schiebetür ist oben mit einem Schienensystem und unten mit 

einer Bodenführung ausgestattet. | Maximalmaß* B 1.500 x H 2.600 mm

Festelemente | Die Festelemente können einzeln oder als Ergänzung zu Dreh-, 

Pivot- und Schiebetür verbaut werden.

Maximalmaß 2-flügelig: Drehtür: B 2.300 x H 2.400 mm | Pivottür: B 2.700 x H 2.700 mm |  

Schiebetür: B 2.700 x H 2.600 mm

Swing door | The swing door is a door with a conventional hinge that can 

open to 90° on one side. | Maximum dimension* W 1.150 x H 2.400 mm

Pivot door | A pivot door is a frameless door that can open in either direction.

Maximum dimension* W 2.000 x H 2.700 mm

Sliding door | A sliding door has a track system at the top and a floor guide 

at the bottom. | Maximum dimension* W 1.500 x H 2.600 mm

Fixed elements | Fixed elements can be installed on their own or in addition 

to swinging or pivoting doors.

Maximum dimension double-wingdoor: Swing door: W 2.300 x H 2.400 mm | 

Pivot door: W 2.700 x H 2.700 mm | Sliding door: W 2.700 x H 2.600 mm

Porte battante | La porte battante est une porte avec une charnière classique 

qui peut s'ouvrir à 90° d'un côté. | Dimensions maximales* L 1.150 x H 2.400 mm

Porte à pivot | La porte à pivot est une porte sans cadre qui peut s'ouvrir dans 

les deux sens. | Dimensions maximales* L 2.000 x H 2.700 mm

Porte coulissante | La porte coulissante est équipée d'un système de rails en haut 

et d'un guidage au sol en bas. | Dimensions maximales* L 1.500 x H 2.600 mm

Élément fixe | Les éléments fixes peuvent être installés seuls ou en complé-

ment des portes battantes ou pivotantes.

Dimensions max. porte 2 vanteauX: Porte battante: L 2.300 x H 2.400 mm | 

Porte à pivot: L 2.700 x H 2.700 mm | Porte coulissante: L 2.700 x H 2.600 mm

ENG

FR

Elementtypen 
Types of element
Types d'éléments 

LOFT DE LUXE 

4 *1-flügelig
*1-door leaf
*1-vantail de porte



LOFT DE LUXE 

Festelement
Fixed element

Élément fixe

Drehtür

Swing door

Porte battante

Pivottür 
Pivot door 

Porte à pivot

Schiebetür
Sliding door

Porte coulissante
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DIN Richtungen
Opening direction
Sense d'ouverture

LOFT DE LUXE 

DIN links

DIN left

DIN gauche

DIN rechts

DIN right

DIN droite

Blickrichtung

Viewing direction

Direction de regard
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LOFT DE LUXE 

Bauformen  
Shapes  
Formes  

Seitenteil links

Side panel left

Partie latérale gauche

Seitenteil rechts

Side panel right

Partie latérale droite

2-flügelige Tür

2-leaf door

Porte à 2 vantaux

Tür + Oberlicht

Door + Skylight

Porte + Imposte

FR
Vous pouvez compléter votre porte de LOFT DE LUXE par des fixes et des impostes. Les portes à deux vantaux sont égale-

ment possibles. Dimensions maximales pour l'élément entier: L 2.700 x H 2.700 mm

Sie können Ihre LOFT DE LUXE Tür durch Seitenteile und Oberlichte ergänzen. Eine zweiflügelige Tür ist ebenfalls möglich. 

Maximalmaß für das gesamte Element: B 2.700 x H 2.700 mm
DE

You can complement your LOFT DE LUXE door with fixed elements and transoms. Double-wing doors are also possible.

Maximum dimension for the entire element: W 2.700 x H 2.700 mm
ENG
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Sprossenaufteilung
Transom system  
System de traverses 

LOFT DE LUXE 

LOFT 1 LOFT 2

LOFT 3 LOFT 4 LOFT 5

LOFT 7 LOFT 8 LOFT 9 LOFT 10

LOFT 6

8



LOFT DE LUXE 

Profile
Profiles
Profils 

Wunschmaß
Dimensions required 
Dimensions souhaitées 

FR

Chaque porte LOFT DE LUXE est fabriquée individuellement selon vos souhaits. Vous 

avez le choix entre nombreuses variations de traverses. Nous réalisons également 

volontiers votre propre idée, les traverses peuvent être verticaux ou horizontaux.

Each LOFT DE LUXE door is made individually according to your wishes, you 

have a choice of various muntin styles . We are also happy to implement your 

own idea for you, muntins are possible vertically and horizontally.

ENG

Jede LOFT DE LUXE Tür wird individuell nach Ihren Wünschen angefertigt, dabei 

haben Sie die Wahl zwischen zahlreichen Sprossenaufteilungen. Auch eine eige-

ne Idee setzen wir gerne für Sie um, Sprossen sind vertikal und horizontal möglich.

DE

Statikprofil

Reinforcement profile

Profil renfort

Sprossenprofil

Transom profile

Profil de traverses
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LOFT DE LUXE 

Griffe + Drücker
Pushbars + Handles
Tirants + Béquilles 

Nos portes LOFT DE LUXE sont disponibles avec des tirants verticales de dif-

férentes longueurs ou en double béquilles. La couleur de la poignée ou de la 

béquille correspond toujours à la couleur de votre élément.

FR

Our LOFT DE LUXE doors are available with vertical handles in different lengths 

or with lever handle fittings. The colour of the handle or lever handle always 

matches the colour of your element.

ENG

Unsere LOFT DE LUXE Türen sind mit vertikalen Griffen in verschiedenen Längen 

oder Drückergarnitur erhältlich. Die Farbe des Griffs oder Drückers entspricht 

immer der gewählten Rahmenfarbe.

DE
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LOFT DE LUXE 

Verglasung + Farben
Glazing + Colours
Vitrage + Couleurs

FR

DB 703 FS

RAL 9005 FS

RAL 7016 FS

Klarglas

Clear glass

Vitrage clair

VSG matte Folie

VSG mat

VSG

Pour nos portes LOFT DE LUXE nous utilisons du verre de sécurité feuilleté (VSG) 

de 8 mm, en standard. Nous livrons tous les éléments en fine structure: Gris fer 

(DB 703 FS), gris anthracite (RAL 7016 FS) et noir foncé (RAL 9005 FS), pour 

s'adapter au look industriel caractéristique.

DE

Für unsere LOFT DE LUXE Türen verwenden wir 8 mm Verbundsicherheitsglas 

(VSG) im Standard. Passend zum charakteristischen Industrial-Look liefern wir 

alle Elemente in Feinstruktur: Eisenglimmer (DB 703 FS), Anthrazitgrau (RAL 7016 

FS) oder Tiefschwarz (RAL 9005 FS).

ENG

We use 8 mm laminated safety glass (VSG) for our LOFT DE LUXE doors as 

standard. We supply all elements in grained surface: Iron grey (DB 703 FS), 

anthracite grey (RAL 7016 FS) and dark black (RAL 9005 FS), to match the 

characteristic industrial look. 
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Jahre

G R O K E  T Ü R E N  G M B H

Faureciastraße 3 - 5

76767 Hagenbach

Tel.: 0721/59 82-0

Fax: 0721/59 82-55

info@groke.de

www.groke.de

DE-DE - 06/23  Druckfehler, Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten

ENG-ENG - 06/23  Misprints, errors and technical changes reserved

FR-FR - 06/23  Sous réserve de défauts d‘impression, d‘erreurs et de modification technique


